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0 mepi Tng Eupwnaikiic Zop8aong - MAaioio yia AiGovvopiakn Zuvepyacia perafi Tomkav Kovoritwv
Apxov kal wepl Tuvagav NpwrtokdAAwy (KupwTikég) Nopog Tou 2013 exdidztar pe Snpocicuon orny Emionun
Epnpepida e Kunprakng AnpokpaTtiag olppwva pe o Apfpo 52 Tou Tuvrayparog.

ApiBag 8(1) Tou 2013
NOMOZ NOY KYPQNEI THN EYPQIMAIKH ZYMBAZH — MAAIZIO TIA
AIAYYNOPIAKH ZYNEPIAZIA METAZY TONIKQN KOINOTHTQON H APXON
KAI TA ZYNA®H NPQTOKOAAA

H BouAn Twv AVTITTpOOWITWY Yneie! we akoAoudwg:

2 UVOTITIKOG 1. O mapwv Nbépog Ba avapipetar wg mepi TG Eupwmaikic
TiThog. ZUpBaaong-MNAaioio yia Aiucuvoplam 2uvepyaoia peTall ToTKwy
KoivotiiTwv 1§ Apxwyv kol mepl  Zuvagwy  TTpwToKOAAWY

(Kupwrikdg) Népog Tou 2013.

Epunveia. 2. Xtov mapovia Nopo, ek1ég av atrd 1o Kelgevo TTPoKUTTTE!

OIaPOpPETIKA £vvoia -

«2UyBaon» onpaiver v Eupwiraik YopBacn ~ MAdioto yia
Aiaguvopiakr] Zuvepyacia peTall Tommikwv Kovotitwy i Apxtv,

TToU £yive otn Madpitn oTic 21 Mdiou 1980°



Kupwaon g
ZUuRaong kat
TWV
MpwTokéAAWY.

Mivakag.
Mépog 1.
Mépoc dl.

Appodia Apxn.

Kavoviouoi.
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«MpwTOKOAAGY onpaiver —

(@) 10 [lpdécBero TlpwrokoMo  Tng EupwTraiknig
Tuppacng — MNAgioio yia AidGUVOpIOKT Zuvepyaoia
peTal Tomkwy KovotATwy 1 ApXwy, TTou £YIVE OTO
Z1pacPoupyo oTIg 9 Noeuppiou 1995, kal '

(B) To Mpwrokohho Ap. 2 Tng Eupwmaikig Zoppaong —
MAgicio yia Alaguvopiaky Xuvepyaoia HeTagu
Tomxkwyv Koivoritwv 1] ApXwyv ovoQopikd  |E
Aiedagikny Zuvepyaoia, TTou £yive o1o Ztpacfolpyo
oTig 5 Maiou 1998,

(y) 710 TMpwrdkoAro Ap. 3 Tng Eupwraikig ZUppacng —
NAciocio  yia Aloguvopiokr] Xuvepyoaoia peTadd
Tomkwyv Kowothtwy 11 Apxtuy, ava@opika WE
Eupwmeptpepeiakég Opdadeg 2uvepyaoiag, (ECGS),
Trou éyive oty OuTpExTn, oTig 16 NoepBpiou 2009.

3. H Zuupaon kal ta MpwTtékoMa, ota omoia n pooxwpnarn
¢ Kumipiakiig Anpokpariag eykpiOnke amwo 10 YIroupyikd
TupBoUMhio pe Tig ATro@doeig Tou pe Ap. 72.038, 85.247, 64.558 kal
nuepopnvia 29 Ampihiou 2011, 28 Maprtiou 2007 ka1 1 Noeppiou
2006, avrigToIXd, Kal TWY OTro{wv 1 KeiHEVA aTnv AyyAIKr) YAwaoda
ex¥iBevTal o1o Mépoc | Tou Nivaka kai oe EAMNVIKE perdgpacn oto
Mépog Il Tou MNivaka, pe Tov TTapdvra Nopio kupwvovTat.

Nositau 611, og TEPITTTWON BIAPOPAS METALY TWYV - KEINEVWLY
Trou eKTiBevTOl 0To MEPOG | KOl EKEIVIOV TTOU EKTIOEVTA OTO Mépog Il
Tou Mivaka umepioxbouv Ta kefpeva Tou ekTi@evial oto Mepog |
auTou. '
4, Apuodia Apyri yia v s@appoyr) g Zupfaong Kai Twy
MpwTokdAwy eival 0 YToupyog EowTtepikwv Kal OTrolodATToTE
TpdowTe ££0UCIOBOTNHEVO ATTO TOV €V Adyw Ytroupyd yia 10
gKoTo quTd.
5. To Ytmoupyikd ZupBolAio duvaral va ekdidel Kavoviapoug,
rou dnuooielovral oy Etionpn Eenuepida g Anpokpariag, yia
v KahlTepn epappoyr Twv SIOTAgewy TG ZUpBaong Kal Twv

MpwToKOAAWY.
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IMvaxag

(AgBgo 3)

Mégoc I

European Treaty Series - No. 106
EUROPEAN OUTLINE CONVENTION
ON TRANSFRONTIER CO-OPERATION
BETWEEN TERRITORIAL COMMUNITIES
OR AUTHORITIES

Madrid, 21.V.1980

Preamble
The member States of the Council of Europe, signatories to this Convention,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity
between its members.and to promote co-operatton between them;

Considering that, as defined in Article 1 of the Council of Europe Statute, tlrus
aim will be pursued in particular by agreements in the administrative field;

Considering that the Council of Europe shall ensure the participation of the
territorial communities or authorities of Europe in the achievement of its aim;

Considering the potential importance, for the pursuit of this objective, of
co-operation between territorial communities or authorities at frontiers in
such fields as regional, urban and rural develdpment, environmental
protection, the improvement of public facilities and services and mutual
assistance in emergencies; ' ' :

Having regard to past experience which shows that co-operation between
local and regional authorities in Europe makes it easier for them to carry out
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their tasks effectively and contributes in particular to the improvement and
development of frontier regions;

Being resolved to promote such co-operation as far as possible and to
contribute in this way to the economic and social progress of frontier regions
and to the spirit of fellowship which unites the peoples of Europe;

Have agreed as follows:
Article 1

Each Contracting Party undertakes to facilitate and foster transfrontier
co-operation between territorial communities or authorities within its jurisdic-
tion and territorial communities or authorities within the jurisdiction of other
Contracting Parties. It shall endeavour to promote the conclusion of any
agreements and arrangements that may prove necessary for this purpose with
due regard to the different constitutional provisions of each Party.

Article 2

For the purpose of this Convention, transfrontier co-operation shall mean any
concerted action designed to reinforce and foster neighbourly relations
between territorial communities or authorities within the jurisdiction of two
or more Contracting Parties and the conclusion of any agreement and
arrangement necessary for this purpose. Transfrontier co-operation shall take
place in the framework of territorial communities’ or authorities' powers as
defined in domestic law. The scope and nature of such powers shall not be
altered by-this Convention.

For the purpose of this Convention, the expression “territorial communities or
authorities” shall mean communities, authorities or bodies exercising local
and regional functions and regarded as such under the domestic law of each
State. However, each Contracting Party may, at the time of signing this
Convention or by subsequent notification to the Secretary General of the
Council of Europe, name the communities, authorities or bodies, subjects and
forms to which it intends to confine the scope of the Convention or which it
intends to exclude from its scope.

Article 3

For the purpose of this Convention the Contracting Parties shall, subject to the
provisions of Article 2, paragraph 2, encourage any initiative by territorial
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communities and authorities inspired by the outline arrangements between
territorial communities and authorities drawn up in the Council of Europe. If
they judge necessary they may take into consideration the bilateral or
multilateral inter-state model agreements drawn up in the Council of Europe
and designed to facilitate co-operation between territorial communities and
authorities.

The arrangements and agreements concluded may be based on the model and
outline agreements, statutes and contracts appended to this Convenﬁon,
‘numbered 1.1 to 1.5 and 2.1 to 2.6! with whatever changes are required by the
particular situation of each Contracting Party. These model and outline
agreements, statutes and contracts are intended for guidance only and have
no treaty value.

If the Contracting Parties deem it necessary to conclude inter-state
agreements, these may inter alia establish the context, forms and limits within
which territorial communities and authorities concerned with transfrontier
co-operation may act. Each agreement may also stipulate the authorities or
bodies to which it applies.

The above provisions shall not prevent the Contracting Parties from having
recourse, by common consent, to other forms of transfrontier co-operation.
Similarly, the provisions of this Convention should not be interpreted as
invalidating existing agreements on co-operation.

Agreements and arrangements shall be concluded with due regard to the
jurisdiction provided for by the internal law of each Contracting Party in
respect of international relations and general policy and to any rules of control
or supervision to which territorial communities or authorities may be subject.

To that end, any Contracting. Party may, when signing the present
Convention or in. a later communication to the Secretary General of the
Council of Europe, specify the authorities competent under its domestic law
to exercise control or supervision with regard to the territorial communities

and authorities concerned.

Arficle 4

Each Contracting Party shall endeavour fo resolve any legal, administrative or
technical difficulties liable to hamper the development and smooth running of



